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B7-0277/2012

Ψήφισμα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σχετικά με την κατάσταση στη Γουινέα-
Μπισάου
(2012/2660(RSP))

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,

– έχοντας υπόψη την δήλωση στην οποία προέβη η Ύπατη Εκπρόσωπος στις 31 Μαΐου 
2012 σχετικά με την ενίσχυση από το Συμβούλιο των κυρώσεων εναντίον της 
στρατιωτικής δικτατορίας στην Γουινέα-μπισάου,

– έχοντας υπόψη τις πρόωρες προεδρικές εκλογές που διεξήχθησαν στην Γουινέα-Μπισάου 
στις 18 Μαρτίου 2012 μετά τον θάνατο του προέδρου Malam Bacai Sanha στις 9 
Ιανουαρίου,

– έχοντας υπόψη την δήλωση στην οποία προέβη η Προεδρία του Συμβουλίου Ασφαλείας 
στις 21 Απριλίου 2012, με την οποία καταδίκασε το στρατιωτικό πραξικόπημα στην 
Γουινέα-Μπισάου,

– έχοντας υπόψη το άρθρο 110, παράγραφος 2, του Κανονισμού του,

A. λαμβάνοντας υπόψη ότι, από τότε που κέρδισε την ανεξαρτησία της από την Πορτογαλία 
στην δεκαετία του 70 μετά από έναν αιματηρό πόλεμο ανεξαρτησίας, η Γουινέα-Μπισάου 
έχει παραμείνει μία φτωχή χώρα που ταλανίζεται από σχεδόν διαρκείς συγκρούσεις 
μεταξύ πολιτικών και στρατιωτικών διανθιζόμενες από σειρά πολιτικών δολοφονιών·  
λαμβάνοντας υπόψη ότι από το 1973, χρονιά της ανεξαρτησίας της, μέχρι σήμερα, κανείς 
πολιτικός ηγέτης δεν κατόρθωσε να ολοκληρώσει την θητεία του· 

B. λαμβάνοντας υπόψη ότι η πολιτική αστάθεια που επικρατεί στη Γουϊνέα-Μπισάου επί 
δεκαετίες έχει βυθίσει τη χώρα σε βαθιά κρίση την οποία χαρακτηρίζουν η έλλειψη 
πρόσβασης σε καθαρό νερό και σε υπηρεσίες υγείας και εκπαίδευσης και το γεγονός ότι 
οι δημόσιοι υπάλληλοι σε πολλά υπουργεία έχουν μείνει απλήρωτοι επί σειρά μηνών· 
λαμβάνοντας υπόψη επίσης ότι η χώρα συγκαταλέγεται στις ελάχιστες χώρες που έχουν 
περιληφθεί στην ατζέντα της Επιτροπής Ειρήνευσης των Ηνωμένων Εθνών, σκοπός της 
οποίας είναι να παράσχει βοήθεια στις φτωχές χώρες προκειμένου να μη διολισθήσουν 
και πάλι στον πόλεμο ή το χάος·

Γ. λαμβάνοντας υπόψη ότι, στις 12 Απριλίου 2012, οι ένοπλες δυνάμεις κατέλαβαν την 
εξουσία και φυλάκισαν τον υπηρεσιακό πρόεδρο Raimundo Pereira, τον πρώην 
πρωθυπουργό και νυν υποψήφιο για την Προεδρία Carlos Gomes Júnior, καθώς και 
πολλούς άλλους υψηλόβαθμους αξιωματούχους, θέτοντας με τον τρόπο αυτό ένα τέρμα 
στις προετοιμασίες για τις επαναληπτικές προεδρικές εκλογές που είχαν προγραμματιστεί 
για τις 22 Απριλίου·  

Δ. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι στασιαστές έθεσαν υπό τον έλεγχό τους τα γραφεία του 
κυβερνώντος κόμματος PAIGC και ραδιοφωνικούς σταθμούς και αντιμετώπισαν 
αντίσταση από μαχόμενους αστυνομικούς πιστούς στην κυβέρνηση οι οποίοι στη 
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συνέχεια υποχρεώθηκαν να οπισθοχωρήσουν αφού δέχτηκαν πυρ από φορητά 
αντιαρματικά όπλα· λαμβάνοντας υπόψη ότι αποκλείστηκαν οι δρόμοι που οδηγούν εντός 
και εκτός της πρωτεύουσας και ότι διακόπηκαν οι εκπομπές της εθνικής 
ραδιοτηλεόρασης·

E. λαμβάνοντας υπόψη ότι, μετά το στρατιωτικό πραξικόπημα του Απριλίου 2012, η 
Γουινέα-Μπισάου αποπέμφθηκε από την Αφρικανική Ένωση μέχρι να αποκατασταθεί η 
συνταγματική τάξη·

ΣΤ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η Παγκόσμια Τράπεζα και η Αφρικανική Τράπεζα Αναπτύξεως 
έχουν διακόψει την οικονομική βοήθεια προς την χώρα·

Ζ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η αναπτυξιακή βοήθεια της ΕΕ προς την Γουινέα-Μπισάου έχει 
διακοπεί από την στρατιωτική στάση της 12ης Απριλίου και τον εν συνεχεία διορισμό των 
πρωταιτίων του πραξικοπήματος στις θέσεις του αρχηγού του γενικού επιτελείου των 
ενόπλων δυνάμεων και του αρχηγού του γενικού επιτελείου ναυτικού· λαμβάνοντας 
υπόψη ότι η ανθρωπιστική βοήθεια και η άμεση ενίσχυση του πληθυσμού δεν έχουν 
επηρεαστεί από τις ανωτέρω ενέργειες· 

H. λαμβάνοντας υπόψη ότι το Συμβούλιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης προσέθεσε 15 άτομα 
στον κατάλογο των ατόμων για τα οποία ισχύει απαγόρευση εισόδου στην ΕΕ και 
προχώρησε επίσης στην δέσμευση των περιουσιακών στοιχείων τους εντός της ΕΕ·

Θ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η παρέμβαση της Οικονομικής Κοινότητας των 
Δυτικοαφρικανικών Χωρών (ECOWAS) συνίσταται σε μέτρα οικοδόμησης της 
ασφάλειας, συμπεριλαμβανομένης περιφερειακής ειρηνευτικής δύναμης 629 στρατιωτών, 
και σε σκληρές και ρεαλιστικές διαπραγματεύσεις συνοδευόμενες από απειλές 
οικονομικών κυρώσεων·

Ι. λαμβάνοντας υπόψη ότι ή κοκαΐνη διακινείται παράνομα από την Νότια Αμερική μέσω 
του Ατλαντικού Ωκεανού, με πλοία και αεροπλάνα που κάνουν στάση στο αρχιπέλαγος 
των παρθένων νήσων της Γουινέας-Μπισάου, και από εκεί τα ναρκωτικά μεταφέρονται 
προς βορρά στην Ευρώπη·  

ΙΑ. λαμβάνοντας υπόψη ότι στις 30 Σεπτεμβρίου ολοκλήρωσε την θητεία της η αποστολή της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης στην Γουινέα-Μπισάου για τη μεταρρύθμιση του τομέα της 
ασφάλειας, μία θητεία που άρχισε τον Ιούλιο του 2008·

1. καταδικάζει την πλέον πρόσφατη παράνομη και αντισυνταγματική ενέργεια των 
στρατιωτικών, το πραξικόπημα με το οποίο ανακόπηκε η πορεία προς τις προεδρικές 
εκλογές και εγκαταστάθηκε στρατιωτική δικτατορία· 

2. εκφράζει την λύπη του διότι τα γεγονότα αυτά έλαβαν χώρα ακριβώς πριν την έναρξη της 
προεκλογικής περιόδου για τον δεύτερο γύρο των προεδρικών εκλογών·

3. συγχαίρει την οργάνωση της ECOWAS για την ρωμαλέα ηγετική στάση που επέδειξε 
στην αντιμετώπιση της παρούσας κρίσης· 

4. παροτρύνει όλες τις παρατάξεις να επιδείξουν την μέγιστη δυνατή αυτοσυγκράτηση, να 
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αποφύγουν οποιεσδήποτε εκδηλώσεις βίας και να καταβάλουν κάθε δυνατή προσπάθεια 
για την σταθεροποίηση της χώρας·

5. εκφράζει την ικανοποίησή του διότι ο ΟΗΕ και το PAIGC, το κύριο πολιτικό κόμμα που 
διέθετε πλειοψηφία 2/3 στην προηγούμενη κυβέρνηση, απέρριψαν την ανακοίνωση της 
«στρατιωτικής διοίκησης» με την οποία η τελευταία πρότεινε να δημιουργηθεί εθνικό 
μεταβατικό συμβούλιο και να πραγματοποιηθούν ταυτόχρονα πολιτικές και 
κοινοβουλευτικές εκλογές σε δύο χρόνια·

6. αρνείται την νομιμότητα της μεταβατικής κυβέρνησης διότι δεν προέρχεται από 
δημοκρατικές διαδικασίες και διότι παραμένει υπό τον άμεσο έλεγχο των ενόπλων 
δυνάμεων·

7. ζητεί την επιστροφή των δημοκρατικά εκλεγμένων αντιπροσώπων στην εξουσία και την 
άμεση αποκατάσταση της πρωτοκαθεδρίας της πολιτικής εξουσίας έναντι της 
στρατιωτικής·

8. επισημαίνει ότι υπάρχει κίνδυνος να παραμείνει η Γουινέα-Μπισάου ασταθής και ανίκανη 
να αντιμετωπίσει την ανεξέλεγκτη διαφθορά ή να μεταβάλει το καθεστώς της ως 
κομβικής χώρας διαμετακόμισης ναρκωτικών για όσο διάστημα τα θεσμικά της όργανα 
θα παραμένουν διαρθρωτικά αδύναμα·

9. καλεί το Ύπατη Εκπρόσωπο, την Επιτροπή, τα κράτη μέλη, τα Ηνωμένα Έθνη, την 
Αφρικανική Ένωση, την Οικονομική Κοινότητα των Δυτικοαφρικανικών Χωρών 
(ECOWAS), την Κοινότητα των Πορτογαλόφωνων Χωρών (CPLP) και άλλα μέλη της 
διεθνούς κοινότητας, να παρακολουθήσουν προσεκτικά τις εξελίξεις στη Γουϊνέα-
Μπισάου, να συμβάλουν στη διατήρηση της συνταγματικής τάξης και να συνεχίσουν να 
στηρίζουν τις προσπάθειες ειρήνευσης στη χώρα· 

10. εκφράζει την ανησυχία του για την απειλή που συνιστούν η μεταφόρτωση ναρκωτικών 
από μακρινούς προορισμούς όπως η Κολομβία και το Αφγανιστάν και η εμπορία 
ανθρώπων για τις προσπάθειες παγίωσης της ειρήνης στη Γουϊνέα-Μπισάου και 
σταθεροποίησης στην περιοχή της Δυτικής Αφρικής και καλεί τις υπηρεσίες των 
Ηνωμένων Εθνών να προωθήσουν, με τη δέουσα στήριξη της ECOWAS, περιφερειακό 
σχέδιο δράσης για την αντιμετώπιση της πρόκλησης αυτής·

11. επισημαίνει ότι μια δημοκρατική Γουινέα-Μπισάου εξυπηρετεί σε πολύ μεγάλο βαθμό τα 
συμφέροντα της Δύσης δεδομένου ότι η χώρα αποτελεί καίριο ενδιάμεσο σταθμό στην 
διακίνηση φορτίων ναρκωτικών μεταξύ Νότιας Αμερικής και Ευρώπης·

12. καλεί την Αφρικανική Ένωση, τα Ηνωμένα Έθνη και την ΕΕ να στηρίξουν την χώρα στην 
προσπάθεια να πραγματοποιήσει ένα αποφασιστικό άλμα προκειμένου να εξασφαλίσει 
δημοκρατικά και ατομικά δικαιώματα για όλους τους πολίτες της· 

13. αναθέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν ψήφισμα στο Συμβούλιο, την 
Επιτροπή, τους Γενικούς Γραμματείς των ΗΕ και της ECOWAS , τα θεσμικά όργανα της 
Αφρικανικής Ένωσης, την Κοινοβουλευτική Συνέλευση Ίσης Εκπροσώπησης ΑΚΕ-ΕΕ, 
τη γραμματεία της Κοινότητας Πορτογαλόφωνων Χωρών (CPLP) και την κυβέρνηση και 
το κοινοβούλιο της Γουϊνέας-Μπισάου.


